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I. Dane wejściowe

Zielonogórski Ośrodek Kultury, instytucja kultury działająca w obrębie Miasta Zielona Góra, w roku 2015 zakupiło System Multimedialny do Planetarium Wenus – zintegrowany system audio-video działający w oparciu o oprogramowanie Digital Sky 2, odpowiadający najwyższym światowym standardom zarówno w zakresie jakości projekcji, jak i funkcjonalności.
System Multimedialny pozwala na wyświetlanie seansów filmowych FullDome, prezentowanie pokazów astronomicznych i popularnonaukowych poprzez wyświetlanie grafik i animacji na całej powierzchni kopuły. Niezbędnym jest zatem poszarzanie oferty Planetarium Wenus  i zakup nowych pozycji filmowych – licencji filmowych specjalnie wyprodukowanych i przygotowanych do wyświetlania na sferycznym ekranie.

II. Opis przedmiotu zamówienia

Przedmiotem zamówienia jest dostawa licencji na okres min. 5 lat (wykonawca może zaoferować wiążący dla niego 6-letni okres trwania licencji lub dłuższy, jeśli licencja standardowo wydawana jest na dłuższy okres), na wyświetlanie Utworów, dostosowanych do możliwości Systemu Projekcyjnego Planetarium Wenus, tj. w formacie sekwencji plików .png lub .jpg  w rozdzielczości 4K  (4096 pikseli x 4096 pikseli), obsługiwanym przez System Multimedialny na następujące Utwory:
a) Beyond the Sun - 2D/4K (25 minut);
b) CAPCOM GO! The Apollo Story - 3D/4K (26 minut);
c) Kaluoka’hina – The Enchanted Reef - 2D/4K (32 minuty);
d) [bookmark: _GoBack]VOYAGER: the Never-Ending Journey - 2D/4K (27 minut).

Wszystkie Utwory objęte przedmiotowym zamówieniem będą dostarczone wraz z polską, angielską i niemiecką wersją językową, z tymże niemiecka wersja językowa będzie wymagana tylko w przypadku  gdy istnieje niemiecka wersja językowa. Dodatkowo, Wykonawca dostarczy listę dialogową oraz dźwięk w formacie tonu międzynarodowego, zawierającego nagrane, co najmniej 6 kanałów, w formacie 5.1, przy czym w żadnym z kanałów nie może być słychać narratora ani dialogów.

Licencja musi obejmować co najmniej następujące pola eksploatacji:
a)	publiczne wyświetlanie i odtwarzanie Utworu w oryginalnej, polskiej, angielskiej i niemieckiej wersji językowej;
b)	sporządzanie kopii zapasowej Utworu;
c)	wykorzystywanie  fragmentów  Utworu  w  celach  reklamowych  i  promocyjnych,
z uwzględnieniem prawa do wprowadzania niezbędnych dla danego przeznaczenia zmian.


III. Wspólny słownik zamówień (CPV):

92120000-8 - Usługi dystrybucji filmów kinowych oraz taśm wideo
